
ÜRÜN KODU / Product code / Produkt kode 

ÜRÜN ADI / Product name / Produkt name 

ÜRÜN EBADI / Product S�ze / Produkt D�mens�onen 

Bu modül �k� k�ş� tarafından kurulmalıdır.

Bu modülün kurulumu �ç�n gerekl� olan araçlar.

The necessary tools (not �ncluded)

D�e dazu benöt�gten Werkzeuge (ausschl�essl�ch)

Sayın Müşter�m�z,

Satınalmış olduğunuz bu ürün s�zlere ulaşmadan önce tarafımızdan her türlü kontrol ve testlere tab�� tutulmuştur. Bu durumda 
b�le taşıma sırasında bazı parçaların zarar görmes� mümkündür. Böyle b�r durum �le karşılaşırsanız ürünün tamamını ger�
göndermey�n�z. Sadece zarar gören parçayı �stey�n�z. Gerekl� parçayı �sterken �se serv�s kartına bakarak tam olarak 
tanımlayınız. Eks�k olan parça en hızlı şek�lde tarafınıza gönder�lecekt�r.
Montaja başlamadan önce kutulardan çıkan tüm parça ve aksesuarları l�stelere göre kontrol ed�n�z. Parça ve aksesuarların
tam ve sağlam olduğunu tesp�t ett�kten sonra montaja başlayınız.
Montaja başlamadan önce her parçayı neml� b�r bez �le tem�zley�n�z.
Eğer b�rden fazla ürün aldıysanız herhang� b�r karışıklığa sebeb vermemek �ç�n tek b�r ürün montajını yaptıktan sonra d�ğer 
ürüne geç�n�z.
Ürünler� h�çb�r zaman sürterek taşımayınız. Ürünü kaldırarak ve sökerek en az �k� k�ş� �le taşıyınız. Uzun mesafel� taşımalarda 
ürünü mutlaka paket �le taşıyınız.
Almış olduğunuz mob�lyalarınızın yüzeyler�n�n tem�zlenmes� çok kolaydır. Neml� ve sabunlu b�r bez �le veya d�ğer ev
tem�zley�c�ler�yle s�lmek yeterl�d�r.
Mob�lyalar aşırı sıcak, soğuk ve nemden etk�lend�kler�nden, mob�lyanızı bu faktörlerle d�rekt olarak temas ett�rmey�n�z.
Mob�lyanızı amacı dışında kullanmayınız.

 

Dear Customer,

The product you bought was subjected to all sorts of tests and control before send�ng out to you. Even �n th�s 
s�tuat�on, somet�mes happen that some component �s damaged dur�ng the transportat�on. In such case please do not send the 
whole art�cle back to us. Just request/order the damaged part. Wh�le request�ng the requ�red part, descr�be �t exactly by look�ng 
to serv�ce card. M�ss�ng part w�ll be sent to you as soon as poss�ble.
Before start assembl�ng, please check the whole components and accessor�es accord�ng to the l�sts. After be�ng sure 
that every part and accessory are okay and r�ght, start assembl�ng. 
Before start assembl�ng, please clean all the components w�th a damp cloth.
If you bought more than one product, to prevent confus�on be sure that you completed the first product. Then start the other 
product's assembl�ng.
Never draw the products. Wh�le carry�ng, d�sassoc�ate and l�ft the product and carry w�th m�n�mum 2 people. For long d�stances 
carry the product w�th the package.
It �s very easy to clean the surfaces of your product. It �s enough to w�pe w�th a damp and soapy cloth or other household cleaners.
Do not d�rectly contact your furn�ture w�th excess�ve heat, cold and hum�d�ty because the product can be affected.
Do not use your furn�ture for out of purposes. 

Th�s un�t should be assembled by two persons.

Dieser artikel sollte von zwe� personen montiert werden.

Lieber Kunde,
das von Ihnen gekaufte Produkt durchläuft verschiedene Tests und Prüfungen bevor es zu Ihnen 
kommt. Trotzdem kann es vorkommen, dass während des Transports ein Teil beschädigt wird.
In solchem Fall bestellen Sie anhand der Servicekarte das beschädigte bzw. das fehlende Teil. Wir 
werden Ihre Anforderung sofort bearbeiten und Ihnen das Ersatzteil umgehend zusenden.
Kontrollieren Sie vor der Montage anhand der Zubehörliste alle Teile und Accessoires auf 
Vollständigkeit. Erst nach dieser Überprüfung können Sie mit der Montage beginnen.
Falls Sie mehr als ein Produkt gekauft haben, montieren Sie erst das eine und danach das andere 
Produkt, damit Sie mit den Teilen nicht durcheinander kommen.
Der Transport von fertig montierten Möbeln sollte immer von zwei Personen erfolgen.
REINIGUNG
Reinigen Sie die Teile mit einem leicht feuchten Tuch, danach trockenreiben. Keine scheuernden 
oder ätzenden Reinigungsmittel verwenden.
Hohe Hitze und Feuchtigkeit schaden Ihren Möbeln, bitte von diesen Quellen fernhalten.
Möbel bitte nicht zweckentfremden.
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3200395983

VIENA 65043 ORTA SEHPA

1100 x 630 x 295 mm 
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PARÇA LİSTESİ / P�ece L�st / Stückl�ste

PATLATILMIŞ PARÇA RESMİ

1

2

3

4

5

12

13
14

7

8

9

10

11

PARÇA NO SAP KODU PARÇA ADI ADET U G K

1 2200271392 YAN PLAKA SAG 1 170 1100 18

2 2200271394 YAN PLAKA SOL 1 170 1100 18

3 2200172034 ÇEKMECE KASA SAĞ_350x75MM_KTN_VZN 1 350 75 12

4 2200172050 ÇEKMECE KASA SOL_350x75MM_KTN_VZN 1 350 75 12

5 2200271409 ÇEKMECE KASA ARKAL_554x75MM_KTN_VZN 1 554 75 12

6 2200271388 ÜST PLAKA 1 596 729 18

7 2200271390 ALT PLAKA 1 596 729 18

8 2200271396 ARKA PLAKA 1 169 596 18

9 2200271398 ARA BÖLME 1 314 139 18

10 2200271400 ORTA PLAKA SAĞ 1 596 151 18

11 2200271402 ORTA PLAKA SOL 1 596 151 18

12 2200271404 ALT PLAKA DAR 1 596 351 18

13 2200271406 ÇEKMECE ÖNÜ 1 590 125 18

14 2200271408 ÇEKMECE ALTI 1 566 351 8

2200271387 AKS.POS. 65043 ORTA SEHPA

2200271381  KUTU-3 VIENA 65043 ORTA SEHPA

EBAT

2200271386  KUTU-1 VIENA 65043 ORTA SEHPA 

2200271380  KUTU-2 VIENA 65043 ORTA SEHPA
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1

AKSESUAR LİSTESİ / Accessory Lıst / Zubehör L�ste

1120007871

33x

MİNİFİKS GÖVDE NİKL Ø15x13,2_1E68

1120020911

4x

MINIFIX KAFA RASTEX Ø12*10A3

1120007870

30x

MİNİFİKS MİL JETFİX Ø10X10_108E67

1100006324

28x

KAVELA Ø8x30 MM PLASTIKA12
12x

EKSANTRIK KAPAK AMALFIA49

1100016902

4x

Şeffaf arklık Plast�ğ�(V�dasız)-009700A39

1100006387

4x

VIDA YHB 3.5x20 SUNTAA55

1100006310

12x

VIDA YHB 5x30 SUNTAA64
1100006418

4x

VIDA YHB 6.3x14BEYAZA16

1100036921

1x

SLIDEA KISMİ  FRLİ 360 MM RAYE64

1100006394

6x

VIDA YHB 4x45 SUNTAA69
1120006181

1120038207

1x

MTK855_VIENA KULPKLP1

1100006466

2x

VIDA YRB M4-23Kl2

1100036449

1x

ETIKET KELEBEK PLAKET YAPISKANA79
1120038155

4x

MENSA AYAKPLS261

7x

EKSANTRIK KAPAK METALIC INCIA49

1120037627

1100015035

2x

MIL CIFTLI EKZ. 68 MM A8

1100006273

4x

VIDA YILDIZ BAŞLI KABİN Ø 6*50A38

1120021323

3x

M�n�f�x M�l Ø6,3*34E06

12

7

A8

A12

E68

E68

A64

12
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A79
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Ürün adı / Item name / Modellname :....................................................

Ürün adı / Item name / Modellname : Ürün Kodu / Item -Nr / Artikel -Nr : Modül/ Type  : Renk/ Farb-Nr :

Burada ölçüleri daha iyi ölçüp deüerlendirebilirsiniz. (Ölçüler milimetre cinsindendir.)

Hier können Sie die Schrauben zu besseren identifizierung nachmessen (alle 
Mabangaben in mm)

You can there more measure and utilize. (sizes are mm)

Ürün Kodu / Item -Nr / Artikel -Nr :......................................................................

Modül/ Type :.............................................................................................................................

Renk/Colour/Farb-Nr:.................................................................................................................

Müşteri No. / Customer Number/ Kunden nummer:....................................................................

İsim/Name:..............................................................................................................

Cadde/Strabe/street :..................................

Posta Kodu /Zip Code / PLZ :.......................

Ev No/House-Nr/Haus-Nr :.................

Fatura tarihi / Invoice date / Rechnungsdatum :.....................................................

Mahal/locale/Ort :..............................

Sorularınız için tel /  Tel for gueries / Tel.für Rückfragen :..........................................................

Bitte füllen Sie diese Servicekarte sorgfalting aus, 
damit Sie alle nötigen Daten bei Ihrer Ersatzteilbestellung zur Hand haben. 
Dietelefonnummer der Bestellannahme finden Sie in Ihrem aktuellen Katalog.

Katalogta  gördüğünüz ürünü sipariş verebilirsiniz. 
Adaption of the order see your current catalog.

Gerekli parçalar/ Needed parts / Benötigte Teile:

PARÇA NO

Part-Nr
Teile-Nr

PARÇA ADI / PARÇA KODU

Part-Name / Part Code
Teile-Name / Teile Kode

PARÇA SAYISI

Part-Unit
Stückzahl

Değerli Müşterilerimiz 
Her ne kadar biz ürünlerimizi sevk etmeden önce bir dizi kontrolden geçirsekte, bazen bir parça eksik yada sevkiyat esnasında hasarlanarak size ulaşabilir. Bu durumda
lütfen ürünü geri göndermeyiniz. Bunun yerine eksik yada hasarlı parçayı taleb ediniz.
Müşteri hizmetlerimizi ve Telefonlarımızı Kataloglarımızın servis sayfalarında bulabilirsiniz. Lütfen parça siparişlerinde Model, artikel, tip ve renk belirterek klavuzda 
gördüğünüz şekliyle parça no ve tanımlamasını mutlaka belirtiniz.
Talebiniz derhal işleme alınacak ve en kısa sürede isteğiniz yerine getirilecektir. 

Dear customer,
Although our furniture before delivery of a detailed final inspection carried out,it can happen that once an acessory part missing or that some damaged during transport is. 
Send the article in such a case ,please  do not return ,but simply calling asubstitute for the missing or damaged part of our customer hotline.
The phone number is available on the service pages in the current catalog.Please obtained at the spare parts  model  name ,type and color of the furniture piece and the 
spare parts needed Emmen /designations ,as outlined in the these instructions are given.
We will process your reguest immediately and  you immediately send spare parts.

Liebe Kundin, lieberKunde
Obwohl wir unsere Möbel vor der Auslieferung einer eingehenden Endkontrolle unterziehen, kannes vorkommen, dass einmal ein Zubehörteil fehlt oder dass ein Teil 
wahrend des Transports beschadigt wird. Senden Sie den Artikel in so einem Fall bitte nicht zurück.
sondern fordern Sie auf den Serviceseiten im aktuellem Katalog.
bitte nennen Sie bei der Ersatzteilbestellung Modellnamen, Artikelnummer, Type, und 
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